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As the Bnei Yisrael prepared to experience a miracle that would forever be remembered as 
a symbol of Hashem's glorious might the pasuk says, 
ַוָיֹבאּו ְבֵני ִיְשָרֵאל ְבתֹוְך ַהָים ַבַיָבָשה ְוַהַמִים ָלֶהם חֹוָמה ִמיִמיָנם ּוִמְשמֹאָלם  (יד,כב(     
 
Then the Bnei Yisrael came into the midst of the sea on dry land, and the waters were to them 
as a wall from their right and from their left. 
 
 A few short pesukim later an identical pasuk appears, 

ִמיִמיָנם ּוִמְשמֹאָלם )יד, כט(ּוְבֵני ִיְשָרֵאל ָהְלכּו ַבַיָבָשה ְבתֹוְך ַהָים ְוַהַמִים ָלֶהם ֹחָמה    
 But the Bnei Yisrael went on dry land in the midst of the sea, and the water was to them like a 
wall from their right and from their left. 
 
The Vilna Gaon asks two basic questions on these seemingly identical pesukim. In Pasuk כב 
the Torah writes first  ְבתֹוְך ַהָים - the Jews went into the sea, then afterwards ַבַיָבָשה - on to the 
dry land. In pasuk כט it says first ַבַיָבָשה - on the dry land and then ְבתֹוְך ַהיָם - in to the sea?  
Secondly, why is the word " חֹוָמה   " - a wall - written in pasuk כב with a "ו"; however in Pasuk 
 ?"ו" it is written without a כט
 
The Vilna Gaon answers, when the Jews were standing trapped between the Mitzrim and 
the sea, The Malachim complained to Hashem saying, “Why are these Jews worthy of being 
saved? -  זרה-זרה והללו עובדי עבודה-הללו עובדי עבודה 1 - both the Jews and the Mitzrim 
worshipped idols. Why should the Jews be saved and merit the sea splitting for them? They 
are just standing at the sea waiting for a miracle to happen!” Hashem answered, "Look, 
there are Jews who have such great Emunah that they are jumping into the sea even before 
it was split."  This was referring to Nachshon Ben Aminadav and the rest of Shevet Yehudah 
who followed him. 
 
Therefore, explains the Gr’’a, In Pasuk כב it says,  ְבתֹוְך ַהָים ַבַיָבָשה, into the midst of the sea on 
dry land, it’s referring to Nachshon and Shevet Yehudah who went into the sea, before it 
split, with tremendous Bitachon and then it became ַיָבָשה - dry land once the sea split. In 
that Pasuk  חֹוָמה is written with a ‘ו " - the water was a wall for them because of their 
Bitachon and the word is understood in its plain meaning. However, in Pasuk כט it 
says,ַבַיָבָשה ְבתֹוְך ַהָים , on dry land in the midst of the sea, referring to the Jews who waited 
until it was already dry before entering the split sea. Concerning those people who lacked 
the Emunah the pasuk continues ‘ְוַהַמִים ָלֶהם ֹחָמה‘- without a “ו” which spells Chaymah 

                                                
זרה והללו -, זוהר תרומה קע:, ילקוט ראובני בשלח סי' פב, פט(: הללו עובדי עבודההשרת אמרו )מדרש תהלים א, כ; טו, ה-מלאכי 1

זרה-זרה. מדוע אתה מציל את ישראל ומטביע את הִמצרים בים, הרי אין הבדל ביניהם: אלו ואלו עובדי עבודה-עובדי עבודה  



meaning anger. The waters were upset at these Jews because they were no better than the 
Egyptians as the Midrash says " זרה-זרה והללו עובדי עבודה-הללו עובדי עבודה   " 
 
Perhaps a connection can be made with the Tefillah we say on Monday and Thursday and 
common after reciting Tehillim when beseeching Hashem for mercy. The tefillah of 

אחינו כל בית ישראל, הנתונים בצרה ובשביה, העומדים בין בים ובין ביבשה, המקום ירחם עליהם, ויוציאם מצרה 

 לרוחה, ומאפלה לאורה, ומשעבוד לגאלה, השתא בעגלא ובזמן קריב, ונאמר אמן
  
 As for our brothers, the whole house of Yisrael, who are given over to trouble or captivity, 
whether they abide on the sea or on the dry land. May Hashem have mercy upon them, and 
bring them forth from trouble to enlargement, from darkness to light, and from subjection to 
redemption, now speedily and at a near time; and let us say, Amen. 
 
According to the Vilna Gaon’s interpretation, the words above העומדים בין בים ובין ביבשה can 
mean whether it’s those that stand with absolute faith in Hashem or those that lack faith in 
Hashem but are still suffering. For both groups of Jews, we beseech Hashem to have mercy 
and bring them forth from their troubles. This idea is especially relevant these days when 
we ask Hashem to protect those in Eretz Yisrael and Jews around the world. Let us keep in 
mind אחינו, our brothers, regardless of their spiritual state, and relate to them in their 
struggle. 


